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WNIOSEK O DOPUSZCZENIE  
PRZEDMIOTU MATERIALNEGO DO PREKWALIFIKACJI 

PR/PM/0003/2021/DR/RC 
 

1. Dane podmiotu wnioskującego o prekwalifikację Applicant Data 

1.1. Nazwa 

podmiotu:  

Applicant name: 

 

 

 

1.2. Adres 

podmiotu: 

Postal address: 

 

 

 

 

 

1.3. Osoba 

kontaktowa: 

Contact person: 

 

1.4. E-mail: 

E-mail: 

 

1.5. Telefon: 

Phone: 
 

1.6. KRS: 

National Court Register: 
 

1.7. Regon: 
National Business 
Registry Number: 

 
1.8. NIP: 
Taxpayer Identification 
Number: 

 

 

2. Informacje o przedmiocie materialnym  Information about product  

2.1. Nazwa 

wyrobu: 

Name of the product: 

 

 

 

2.2. Oznaczenie, 

symbol przedmiotu 

materialnego: 

Product symbol: 

 

2.3. Nazwa 

Producenta: 

Manufacturers name: 

 

 

2.4. Dane 

teleadresowe 

zakładu 

produkcyjnego: 

Contact detail of the 

production plant: 

 

 

 

 

 

2.5. Unikalne oznaczenie zakładu produkcyjnego: 

Unique code of the production plant: 
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3. Dokumenty załączone do wniosku List of documents attached to the application 

3.1. Raporty z badań  

Test Reports 

Lp. 
No. 

Nr raportu: 
Report number: 

Wykaz badań (norm): 
List of standards: 

Nazwa jednostki 
badawczej: 
Laboratory name: 
 

Data wydania 
raportu: 
Date of issue: 

Data ważności 
raportu: 
Expiration date: 

1. 

 

 

 

 

    

2. 

 

 

 

 

    

3.  

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

4. 

 

 

 

 

    

5.  

 

 

    

6.  

 

 

    

7.  

 

 

    

3.2. Certyfikaty Zgodności Przedmiotu Materialnego  
Certificates and Declarations of Conformity of the Product 

Lp. 
No. 

Nr certyfikatu: 
Certificate number: 

Zakres certyfikacji  
(wykaz norm): 
Scope of certification 
(list of standards): 

Nazwa jednostki 
badawczej: 
Name of the certification 
body: 

Data wydania 
certyfikatu: 
Date of issue: 

Data ważności 
certyfikatu: 
Expiration date: 

1.  
 

 

    

2.  
 

 

    

3.  
 

 

    

4.  
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3. Dokumenty załączone do wniosku List of documents attached to the application 

3.3. Atesty materiałowe  

Material certificates 

Lp. 
No. 

Nr atestu: 
Certificate number: 

Rodzaj materiału:  
Trade name and type of the 
product: 

Nazwa Wytwórcy: 
Manufacturer name: 

Data wydania 
atestu: 
Date of issue: 

Data ważności 
atestu: 
Expiration date: 

1. 

 

 

 

 

    

2. 

 

 

 

 

    

3.  

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

4. 

 

 

 

 

    

5.  

 

 

    

6.  

 

 

    

7.  

 

 

    

3.4. Inne dokumenty  

Additional documents 

Lp. 
No. 

Nazwa dokumentu: 
Document name: 

Nr dokumentu: 
Document number: 

Nazwa jednostki wydającej 
dokument:         
Name of the body/organization: 

Data wydania: 
Date of issue: 

Data 
ważności: 
Expiration date: 

1.  
 

 

    

2.  
 

 

    

3.  
 

 

    

4.  
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4. Próbka Przedmiotu Materialnego Sample of product / Specimen 

Opis próbki przedmiotu materialnego: 
Description of the sample / specimen: 

Opis próbki 
(Sample description) 

Typ mufy kablowej 
(Cable joint type) 

Liczba próbek 
(Number of samples) 

   

  

  

Metodologia pobrania próbki z produkcji: 
Sample drawn from a production. Selection methodology: 

Pobranie próbki z produkcji należy przeprowadzić według metody opisanej w normie PN-N8303010:1983. 
Protokół z pobrania próbki wyrobu podpisany przez 3 pracowników zatrudnionych na stanowiskach nie 
związanych bezpośrednio z produkcją należy dostarczyć do Enea Operator Sp. z o.o. wraz z niniejszym 
wnioskiem. 
Sampling from production should be carried out in accordance with the method described in PN-N-03010:1983 Standard. 
Collection/Selection report for sample/test specimen must be signed by 3 non-production employees (e.g. Quality Manager, 
Technical Director, Warehouse Manager, Sales Director, Quality Engineer) and delivered to Enea Operator Sp. z o.o. with 
this application form. 

 
 
 

 
Przygotowanie próbki: 

Preparation of the specimen/sample of product:  
Wymaga się, aby próbki były zapakowane w standardowe opakowanie, w którym są sprzedawane do odbiorcy. 
The samples are required to be packed in a standard package in which they are sold to the customers. 

 
 

 
Informacje dodatkowe: 

Additional information:  
Na opakowaniu wymaga się podania unikalnego symbolu zakładu produkcyjnego oraz identyfikacji zagrożeń 
dla środowiska i dla zdrowia, jeśli występują.  
The identification of environmental hazards, and health hazards, if any, and unique symbol of the production plant are 
required on the package. 
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5. Wymagane oświadczenia Required statements 

Lp. 
No. 

Treść oświadczenia: 
Statements: 

TAK: 
YES: 

NIE: 
NO: 

1. Aktualny odpis z rejestru lub inne dokumenty potwierdzające status prawny podmiotu 
i umocowanie osób go reprezentujących zostały dołączone do niniejszego wniosku. 
Current excerpt from the National Court Register or other documents confirming the legal 
status of the company and the authorization of its representatives have been attached to 
this application. 

☐ ☐ 

2. Oświadczam, że zapoznałem/am się z treścią dokumentu „Wytyczne do Prekwalifikacji 
Wyrobów. Monitorowanie Zgodności Wyrobów i Prac Wykonywanych w Sieci Dystrybucyjnej 
Enea Operator Sp. z o.o.” oraz dokonałem/am weryfikacji dokumentacji przed jej 
przekazaniem na zgodność z powyższymi wytycznymi. 
I declare that I have read the document "Guidelines for Prequalification of Products. 
Monitoring of Products Conformity and Works Conformity in the Distribution Network 
of Enea Operator Sp. z o.o." and reviewed the documentation before submitting it for 
compliance with the guidelines. 

☐ ☐ 

3. Oświadczam, że proces produkcyjny jak i dostawcy oraz materiały nie uległy zmianie od czasu 
otrzymania raportów z badań dołączonych do niniejszego wniosku. 
I declare that the production processes as well as suppliers and materials have not changed 
since receiving the test reports attached to this application. 

☐ ☐ 

4. Oświadczam, że po każdej zmianie procesu technologicznego/zmianie dostawcy/zmianie 
materiału z którego wykonany jest przedmiot materialny/zmianie oznaczenia symbolu 
wyrobu niezwłocznie zostanie przekazana informacja o przeprowadzonych zmianach wraz ze 
szczegółowym wykazem zmian na adres mailowy: certyfikacja.eop@enea.pl. 
I declare that after each change of the technological process / change of supplier / change 
of material from which the product is made / change of the symbol of the product, the 
information about product with a detailed list of changes will be sent immediately to the 
email address: certyfikacja.eop@enea.pl.      

☐ ☐ 

5. Oświadczam, że wytwarzanie, przechowywanie, pakowanie oraz transport wyrobów odbywa 
się zgodnie z określonymi warunkami dla danej grupy materiałowej. 
I declare that the production, storage, packaging and transport of products takes place 
in accordance with specific conditions for a given material group. 

☐ ☐ 

6. Oświadczam, że w przypadku wykrycia przez Enea Operator Sp. z o.o. niezgodności naszych 
przedmiotów materialnych ze standardami technicznymi oraz potwierdzenia tej 
niezgodności badaniami wykonanymi przez jednostki zewnętrzne, zgodnie z ppkt 6.1.1.4 
dokumentu „Wytyczne do Prekwalifikacji Wyrobów. Monitorowanie Zgodności Wyrobów i 
Prac Wykonywanych w Sieci Dystrybucyjnej Enea Operator Sp. z o.o.” zobowiązuje się do 
pokrycia kosztów, o których mowa w tym postanowieniu. 
I declare that in case of confirmation of non-compliance of our products with technical 
standards (including Enea Standards) and confirmation of this non-conformity by tests 
carried out by external units, in accordance with 6.1.1.4 of the document "Guidelines for 
Prequalification of Products. Monitoring of Products Conformity and Works Conformity in the 
Distribution Network of Enea Operator Sp. z o.o." I undertake to cover all costs mentioned in 
the document. 

☐ ☐ 

7. Wszystkie podane w niniejszym wniosku o prekwalifikację przedmiotu materialnego 
informacje są zgodne z aktualnym stanem prawnym i faktycznym. 
I hereby declare that all information provided in this application are in accordance with the 
current legal status as well as true and correct. 

☐ ☐ 

 
 
 
 
 
 
 ……………………………………………………                          ……………………………………………………………………………… 
             (Miejscowość i data)                                                  (Podpis osoby upoważnionej do złożenia wniosku) 
                    (Place and date)                                                                    (Signature of the person authorized to submit the application) 

mailto:certyfikacja.eop@enea.pl
mailto:certyfikacja.eop@enea.pl

